              Тukai (Тукаю)
Let me not be born in Kurlai
But that wondrous land is mine
Hear Tukai’s lulaby at night
Know fairy-tales as light

I have been friends with Akbai since my birth
I am familiar with a beautiful moth
I am not afraid of the water witch now
And communicate with Shurale as a naive werdo

Oh, my poet, I will sing you!
Oh, my land, It’s light as diamond
Love you dear Gabdulla Tukai 
Love you  native Tatarstan ! 
                     Перевод: учитель английского языка-
                     Ситникова Анна Ивановна
                     Автор: Мухаметзянова Лилия Вильдановна
[bookmark: _GoBack]

